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AJIPECAHT U AAIPECAT PEYEBOI'O AKTA ITOXBAJIbBI

Y nponownosaniti cmammi ananizyromscs ocobnueocmi 63aemodii adpecanma il aopecama MoeJeH-
HEBO20 AKNTY NOXGANU 8 AH2TIOMOBHOM) XYOOUCHLOMY OUCKYPCI. 11oxeana ausHa1acmvcs K no3UmueHo-
OYIHHULI eKCPeCUSHUN CUHKPEMUYHULL MOBIIEHHESUL aKM, NPEOMEmoM OYIHKU 6 SKOMY CIV2ylomb
MOPAnbHI U IHMeNeKMYyaIbHI PUCU, BMIHHA MA 8YUHKU CNIBPO3IMOBHUKA a0 Mpemboi 0codu, a maxoic
308HiWHICb a0 Manepu mpemvoi ocobu. BcmanoeieHo, wo ioKymueHi yini i nepiloKymueHuUll
eghexm MOBNEHHEBO20 aKmy NOXEANU GUIHAUAIOMbCS 1020 CHPAMOBAHICINIO: HA CNIGPOIMOGHUKA AO0
Ha mpemio 0co6y. OCHOGHUMU LIIOKYMUSHUMY YLIAMU MOGIEHHEBO20 AKNTY NOXEALU, CNPAMOBAHO20
Ha CHIBPO3MOBHUKA, 88ANCAEMO HAMID BUPA3UMU CEIll eMOYIUHULL CMAH 3d OONOMO20K BUSHAHHA Oill
i puc xapakmepy aopecama nO3UMUGHUMU, A MAKOHC HAMIP 3ACnoKoimu il niobadvbopumu adpecama-
00’ €kma oyiHKu U mum camum 3oepezmu tioeo «oonuuusay. Iloxeana mpemiii 0codi GUKIUKarHa 6axicam-
HAM 3aXUCMUmu ii 6i0 He2amueHuxX OYIiHHUX GUCTIOBTIOBAHD §3 OOKY CNi6pO3MOGHUKA. AKWo 06 ekmom
NOX6AIU € CaM CRIBPOIMOBHUK, iT NEPLOKYMUBHUL egheKm CKAA0army B0SIUHICMb, 8I08e0eHHs NOXE8AU,
NOHUMICEHHS 1T, npuemHe 30UBY6AHHA, IPOHIs ma make iHue; AKUWO 00 €KMom Noxeanu GUCTynae
mpemst 0coba, MunoBoI0 Peaxyicio CniBPOIMOSHUKA € 8UPA3 3200U / He3200U 3 GUCTOBIIEHOI OYIHKOIO.
Y cmammi ananizyromocs MogneHnesi enizoou 3 aHenoMoBHO20 XYO0HCHLO2O OUCKYPCY, 8 AKUX NOXBANA
cmocyemucs Opyeoi, mpemvoi 0cobu i nepuioi ocodu (camonoxsana). Onucano cumyayii, 6 AKux aope-
camom ma aopecanmom NOX6anu BUCHIYNAE 2pyna i0oel. Ycmanosneno, wo aopecanm noxeaui Moice
NOCUNAMUCS HA OYMKY A8MOPUMEMHUX 0CiO ab0 OyMKY Yino2o CycnilbCmea, KOIeKmusy, wjo noCumioe
npasougicms i 0l€GiCMb BUCLOBTIOBAHOL OYIHKU. AOpecanm noxeanu maKoxic MOjce 36epmamucs 0o
VABHO20 adpecama, Hauebmo penemupyioyu maudoymmuio posmosy. Hexapaxmepnoio, ane modiciugoio
AOpeCcHO0 CNPAMOBAHICMIO NOXEANU € IT CNPAMOBAHICIb HA BIOCYMHIO 8 KOMYHIKAMUBHOMY NPOCHOPI
0co0y 8 inmepakyii 3 IHWUM CYO EKMOM-PEMPAHCIAMOPOM (A0PECATNOM MOBILEHHEBO2O BUCILOBTIO-
BAHHS), SIKULL NOBUHEH nepedamu iHghopmayiio OTICHOMY aopecamosi.

Knrouoei cnosa: oyinka, noxeana, Mo81eHHEBUL KM, a0pecanm, aopecam, XyOOHCHIll OUCKYDC.

IMocranoBka mpodiaemsl. HeoOxoquMbiM mpu-
3HAKOM JII00OTO BBICKA3bIBAHUS SIBIISIETCSI €ro 0o0pa-
IIEHHOCTh, aJ[PeCOBAaHHOCTh; BBICKAa3bIBAHUE IPEJ-
MojlaraeT B3aMMOJCHCTBUE MEXKIY dOpecaHmom
U adpecamom, TIO3TOMY 3aKOHOMEPEH MHTEPEC, KOTO-
pBIli OOJiee YETBEPTH BEKa HCIBITHIBAIOT K TaKOMY
aCMEKTy KOMMYHUKATUBHOM CHUTyallUd Yy4ECHBIE,
3aHMMAIOIIMECS] TEOPUEH PEUEBbIX AKTOB, TEOPUEH
KOMMYHUKAIINH, IPAarMaTUKOW U IPYTUMH Harpapie-
HUSIMH COBPEMEHHOTO S3bIKO3HAHUSI.

AJlpecaHTHO-aJpecaTHOE B3aUMOACHUCTBUE CIIy-
JKUT 0OBEKTOM MHOXKECTBA JIMHTBHCTHUECKUX HCCIIE-
noanuit (banesuu, 2004 rox; Kapaynos, 1987 rox;
Komneraesa, 2000 rox; ITouerios, 1986, 2001 rompr;
CenmuBanoBa, 2011 rom; dopmanosckas, 2007 rox
u npyrue). [TapTHEphI 110 00IICHNTO, aIpEeCaHT U aape-
car, OTIpeIeNI0TCS Kak BRKHEHIIINE KOMITOHEHTHI KOM-
MyHUKaTuBHOHN cutyauuu. Kak ormedaer H. . ®op-
MaHOBCKasl, aApECaHT, HIMEIOLMI CTUMYII K OOILCHUIO,
NPOTHO3MPYET B aJipecare ONpeAeIeHHbIH 00pas3, opu-
E€HTHUPYSCh Ha KOTOPBIiA, OH UCIIOJIb3YET ONPEAETIEHHBIN
CTHJIh OOIIIEHMSI, OTIMPAETCS Ha CUTYaTHBHBIE U HECH-
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TyaTUBHBIE ()OHOBBIE 3HAHHS, PYKOBOJCTBYETCS TEMHU
WA WHBIMU CTPATETHsSMHU U TaKTHKaMHU M TaK Jajee
[15]. Tem He meHee, peueBON MOPTPET YYACTHHUKOB
KOHKPETHBIX PEUYEBBIX aKTOB JIO CHX TIOp HE COCTaB-
JIEH, 9TO 00ECTIeUunBAET aKTyaJbHOCTh MIPEIaraeMoro
WCCIIEIOBaHUS, B KOTOPOM IMIPEINPHHATA TOIBITKA
OIMMCaHMsI 0COOEHHOCTEH B3aUMOICHCTBHS aIpecanTa
U ajjpecara peueBoOro akTa MOXBaJIbl B aHIJIOS3BIYHOM
XyIOKECTBEHHOM JIUCKYpCE.

AHaJIU3 MOCJEeTHUX MCCIeN0OBAHMIT M My0JIH-
Kauuid. Mertomonorndeckyro 0a3y HCCIeIOBaHUS
COCTaBISIOT (DyHIAMEHTAJNbHBIE TPYIbI, ITOCBS-
LICHHBIE KaTETOPUM OLIGHOYHOCTH: 3TO PaboThI
H. JI. Apyrionosoii, E. M. Boned, B. H. Tenus,
T. B. byneirunoii u A. [1. [llmenésa, JI. A. Kanananse,
A. 1. Ilpuxoasko, P. M. Xnapa, B. 1. lllaxosckoro.
HemocpencTBeHHO OIEHOYHBIMH BBICKA3bIBAHUAMU
MTOXBAJIB 3aHUMAIOTCS POCCUUCKHE W YKPAMHCKHE
yuaensie C. B. Bonsiakuna (2009 ron), JI. U. Kitouko
u C. B. Hopna (2009 ron), H. W. [Manamap (2016 rogx),
P. B. Cepeobpsixoa (2002 rox), H. A. Tpodumona
(2011 rom), A. B. Illamoxuna (2017 rom).
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P. B. CepeOpsikoBa cuuTaeT, 4To [1OXBaja XapakTe-
pu3yercst 00bEKTUBHOCTBIO, TPEUMYIIECTBEHHO Kpa-
TKOH (HhOpMOH BBIpaKeHHsI M CTaHIApTHOCTHIO [13].
Ecnu kxpaTKoCTh ¥ CTaHAAPTHOCTH ITOXBAJBI HE BBI3HI-
BaeT COMHEHHWH, TO OTHOCHTEIHHO OOBEKTUBHOCTHU
MO3BOJIUM ce0e He COITAaCUThCA, TIOCKOIbKY, Ha Halll
B3IVISIL, JII0OOE OLIEHOYHOE BBICKA3bIBAHUE SIBIISCTCS
CyOBEKTHBHBIM MHEHHEM ajpecaHTa (OrpaHUYeH-
HOTO COOCTBEHHBIM MHPOBO33PEHHEM, YCTAaHOBKAMHU
W TIPEICTABICHUSIMH O LEHHOCTAX), JaXKe €CIH OH
cTpeMHuTcs K 00beKTUBHOCTH. Kpome Toro, ncciemo-
BaTeJLHUIIA 3asBIIAET O TOM, YTO «IIOXBaJla OOBIYHO
HE TIpearnoiaraeT peakuumn» [Tam xe, ¢. 158], ¢ yem
MBI TaK)Ke HE MOJKeM cornacuthes. [axke ecnu cobe-
CEHMK He BBIPa3ni BepOaIbHO CBOETO YIOBOJIBCTBUS
(6bmaromapHOCTH, CMYIICHHS), €r0 HeBepOalbHas
peaxiust 100 BOCIPHUATHE TOXBAJBI YaCTO IKCILIH-
UPYIOTCS B @BTOPCKOM KOMMEHTapHH JINOO BO BHY-
TPEHHEHW pedH aJipecara MmoxBajibl, HOMUHUPYS TAKUM
00pa3oM MepIOKYTUBHBIN AP PEKT.

JI. 1. Knouxo u C. B. [lopaa onpenensioT moxBaiy
Kak BepbOampbHOE (M / WM HEeBepOabHOE) BBIpasKe-
HUE 0I0OPEHUs B SA3BIKE U PeUH, a TAaKXKe KaK OHO U3
3 PEKTUBHBIX PEUCBBIX JCUCTBHN, K KOTOPBIM IIPH-
OeraroT MpeACTABUTEIH AaHIVIOSN3bIYHBIX STHOKYIIb-
Typ A7 BBIPOKEHUS OMOOPEHHS M TOJIOKHUTEIbHON
onenku [8]. [lo-BuanMoMy, aBTOpBI HE pa3rpaHUYH-
BaIOT MOHATHS IIOXBAJIa» U «OJO0pEHHE», a TAKKe He
YYUTHIBAIOT B TAKOM OMpeIeieHuH (DaKkTop ajpecara.

H. A. Tpodumona obOpaiiaeT BHUMaHKHE HA TOT
(axT, 4TO MOXBajia MPEACTABISET COOOH OAHO3HAY-
HbI COLMANIbHBIA U CHUTYaTUBHBIA MapKep OTHO-
IICHNUS, TOBOPAIIETO aJpecary: XBajsT TOTOMY,
YTO HPABUTCS HEUYTO, COBEPIICHHOE WIIM CKa3aHHOE
anpecaroMm [14, c. 189]. MccnenoBarenbHuna Takxe
Ha3bIBaeT IOXBaJdy CPEICTBOM IOOLIPEHUS aJpe-
caTa, W CIpPaBEUIMBO 3aMEyaeT, YTO TOBOPSIIHA,
o0namarommii KOMIIETCHIIMEH ITOOMIPEHMs, COoXpa-
HAEeT 3a co0oif 0e3ycIOBHOE TIPaBO OMIPEICIIATH
TPaHUIly MEXIy HOPMOW M IKCTPAOPAMHAPHOCTHIO
[Tam ke, ¢. 191]. Cormamasics ¢ H. A. TpodhumoBotii mo
CyTH, o0OpaiaeM BHUMaHUC Ha HEKOTOPYIO «TYMaH-
HOCTB» TEPMHUHOJIOTMYECKOTO arrmapara: «Mapkep
OTHOIIEHUS» B «CPEJCTBO MOOIIPEHUSD TpeasiaraeM
3aMEHUTh Ha IIOJIOKUTEIBHYIO OLEHKY .

OO0pamiasce kK mpoOjieMe aJpecHOW HarpaBieH-
HocTu moxBasbl, A. B. Illamoxuna crpaBeminBo
MoJIaraeT, 4YTo IIEHHOCTh MOXBajbl A0CONIOTHO HE
YMEHBIIIAETCsI, €CIM OHa IPOU3HOCUTCS B OTCYT-
CTBHE aJIpecara, MOCKOJBbKY ITOIpa3yMeBaeTCs, 4TO
B TIOXBAJIC, B OTIIMYHE OT KOMILUTUMEHTA, BHIPAXKAaeTCs
00BEKTHBHAS OIIEHKA TIOBEJCHUS WIJIA KAa4eCTB aJipe-
cara W yBEJIMYMBACTCS JIMYHOCTHAS IICHHOCTh aJipe-

caTta IoXBajbl TPETHUMU JHULIAMHU [16, ¢. 96]. Mexay
TE€M, BO3HHKAET BOIMPOC O Pa3HON WIIIOKYTUBHOMH
HAIpaBICHHOCTH TOXBAJIbl, aJPECOBAHHOM HeEMo-
CPEICTBEHHOM COOECEeTHNKY, M TTOXBAJIBI B aJIpecC Tpe-
THETO JIUIIA.

Takum 00pa3oM, HCCIIEIOBaHHE pPEYEBOTO aKTa
MOXBAJbl OCTABISICT HEPEIICHHBIMU Psii BOIPOCOB,
KOTOpBIE TPeOYIOT JajdbHEHINEero N3yYeHHS 1 aHAIN3A.

®opmyaupoBanue 3a1a4. Llenb crateu — cocra-
BHUTH TUIIOJIOTHIO aJPECaHTOB M aIPECATOB PEUEBOTO
aKkTa TOXBajbl B AHIVIOSN3BIYHOM XYIO0)KECTBEHHOM
JUICKypce. 3ajiadaMu, KOTOPBIE pelIauch B HCCIe-
JIOBaHUU, ObLIN: ONPENICICHNE TOXBAJIbI KAK OLEHOY-
HOTO PEYeBOro aKkTa,; 0003HAuUEHUE €ro WIOKYTHB-
HBIX LIEJeH M NepioKyTHBHOrO 3¢ ¢eKTa; onucaHue
BO3MOYKHBIX THITOB aJ[pECAaHTOB M aJpPecaToB TaKOTO
aKkTa Ha Marepuaje MEepCOHAKHON Pedr aHTJIOSN3bId-
HOT'O XyI0)K€CTBEHHOTO JUCKYpCa.

H3n0:xeHue 0CHOBHOIO MaTepPHAJIA UCCIIEI0BAHUSL.
ABTOp CTarbu ONpEACISCT TOXBAy KaK IMOJOMKH-
TEJIbHO-OLCHOYHBI 3KCIPECCUBHBIA CHUHKpETHYE-
CKHMH pE4YeBOM akT, B KOTOPOM IPEIMETOM OLEHKH
SBIISTIOTCS MOpaJIbHBIE W HMHTEJUIEKTyaJ bHBIE Kade-
CTBa, YMEHHS U MOCTYIKH COOECEeITHUKA MIIN OTCYT-
CTBYIOIIIETO IIPU Pa3roBOPE YEIOBEKA, a TAK)KE BHEII-
HOCTb WJIM MaHEpPhI TpeThero jauna [3].

AHanu3 TEepCOHAKHOW peyd XyHI0KeCTBEHHOTO
JIUCKypca TIOKA3bIBACT, UTO WIITYKYTHBHAS IIEJIh TOTO
WM MHOTO PEYeBOTO aKTa TIOXBAJbI OIPENENIIeTCs
MIPEKJIe BCETO €ro HaNpaBICHHOCTHIO: Ha cobece-
HUKa WIK Ha Tperbe JUI0. OCHOBHBIMH HIUIOKY-
THUBHBIMHU LEJSIMU PEUEBOTO aKTa MOXBAJbl CYUTAEM
Takue: 1) HamepeHWe MpHU3HATh JEUCTBUS M YEpPTHI
xXapakTepa 00beKTa TOXBAHI (agpecara HiId TPETHETO
JIUIIa) TTONIOKUTEITFHBIMU; 2) HAMEPEHHE YCIIOKOUTH
U MON0OAPUTH COOECeTHNKAa — OOBEKTa TOXBAJIBI,
COXPAHUTh €ro «JIUIO»; 3) HAMEpPEHUE 3alIUTHUThH
TPEThE JUIO0 — OOBEKT MOXBAJIBI — OT OICHOYHBIX
BBICKA3bIBAHUI HETATHBHOTO XapaKTepa cO CTOPOHBI
co0eceTHrKa.

[leprmoxyTuBHBIA 3(h(}EKT MOXBaibl, O HAIIEMY
MHEHHIO, TAK)KE 3aBUCUT OT €€ HAIllPaBICHHOCTU: Ha
cobeceqHrKa MO0 Ha TpeThe JMIO. B mepBom ciy-
4ae BO3MOXKHBI TAaKHE BHJBI MEPIOKYTUBHOTO aKTa:
OnarogapHOCTh, CMYIIEHHE, 0aXBaJIbCTBO, MPHUATHOE
VIAWBIEHUE, OTBETHAs TOXBajla, OTBOJ IOXBAJbI U3
CKPOMHOCTH U Hemnpusatue. Bo BTropoMm ciyuae ama-
Ma30H peaKkuil y30K: BO3MOXHBI TOJIBKO COIJIACHE
WM HecorJlacHe.

CrpykTypa, CeMaHTHKa W TParMaTHKa pPEdeBbHIX
akToB (masree — PA) onpenemnsieTcss KOMMYHHUKaTHBHOM
CUTyallel, B KOTOpOM OHM peanu3yrorcs. OCHOB-
HOM nmnst PA moxBamnbl SIBAISICTCSL CUTyalMs UANOra.
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B Taxoii cuTyary IMEIOTCS 1Ba OCHOBHBIX aKTaHTa —
azipecanT (OH ke Yallle BCEro CyObeKT OLIEHKH) U aJipe-
car, K KOTOpoMYy 00palieHoO BbICKa3bIBaHHE (OH MOKET
OBITh, HO HE BCETIa, OOBEKTOM OIICHKH).

AJIpEeCHOCTH B OLIEHOYHBIX CYXKICHUSIX MHOTOBEK-
TopHa. «OIEHOYHOE CYXJICHHE MOXXET OTHOCHTHCS
KO BTOpOMY JHLy (agpecary), TpeTbeMy Juiy (00b-
eKTYy) ¥ K IIepBoMy iy (arercy). B mocneanem ciy-
Yae OICHKa HOCUT pe(ieKCcuBHBIN xapakrep. [Tomy-
yarejgb pedd, aapecar, MOXET pPa3ieisTh CHUCTEMY
MOpAJTBhHBIX [IEHHOCTEH OTIPABUTEINS PEYH U MOXKET
MPUACPAKUBATHCS APYTUX B3ILAOBY [6, c. 103].

B OonblmHCTBE MCCIENOBAaHHBIX PEYEBBIX AIIH-
30/10B BbIpaxkeHus 1moxsaisl (54,8% BbIOOPKH) aape-
car ¥ 0OBEKT OLCHKH COBIMAIAIOT: a{PECaHT XBaJIUT
HETMOCPEICTBEHHO COOeCeHNKa, HampuMep, €ero
MOpaJbHBIE Ka9eCTBa — MPEIaHHOCTD KEHE:

“I watched cancer kill my wife,” he continued.

“I watched it eat away at my Erin until...” He
stopped then, his head lowered, his face anguished.

“And your commitment is admirable”, Harvey
replied [20, c. 72].

HecoBnanenue agpecara u 00beKTa OILIEHKH CBOM-
CTBEHHO TE€M KOHTEKCTaM IMoxBaJibl (44,8% peueBbIx
SMH30/I0B), B KOTOPBIX TOJIOKHUTEIBHO OLECHUBAIOTCS
KauecTBa, MOCTYNKH ¥ BHEITHOCTh OTCYTCTBYIOIIETO
B MOMEHT PCUH YEIIOBEKa, KaK, Hal[PpUMeEp, B DIU30/IE,
korma J>kuMmu, BeIpaxkasi cOOOJIE3HOBAHHE CBOEMY
coceny OyBy, OY€Hb 3aMKHYTOMY W HEIOIAMOMY
YeJIOBEKY, 110 MOBOJLy CMEPTHU €0 >KEHbI, BCTIOMUHAET
0 ee KyJMHApHOM TaJlaHTe:

“You know it was . . . pretty bad with your wife,
Ove. I always liked her. She made, like, the best
chow in town”.

Ove looks at him, and for the first time all morning
he doesn 't look a bit angry.

“Yes. She . cooked very well,” he agrees
[18, c. 221].

Ecnn moxBana HampaBieHa Ha TPEThE JIMIIO, OHA
CITy)KHT CPEJICTBOM BBIPKCHHUS TIO3UTHUBHBIX SMOIHMN
aJipecaHTa IOXBaJIbl, CBSI3aHHBIX C (PYHKIHOHAILHO
3HaYUMBIM JJIsl HEro 00beKToM. B TakoM cirydae MOXKHO
TOBOPUTh 00 OCBOOOXKICHUM CYOBbEKTa Pe4d OT IMO-
[MUOHATLHON TICPETPY3KH, O BEpOATM3AIIUN SMOITHI
BOCXHIIICHUS W PaJIOCTH, SKCIUIMKAIIMKA TOBOPSIIAM
COOCTBEHHOT'O AMOIMOHAILHOTO cocTostHus. [Ipn aToM
aJIpecaHT TaKKe MOXKET IBITaThCsl BO3ACHCTBOBATh Ha
coOeceTHIKa, IOOMBAsICh OT HETO MOBTOPEHHS KA4eCTB
U TIOCTYITKOB JIMIIA, KOTOPBIE XBAIIUT &/IPSCaHT.

C »TuM cBfA3aHA «TEMHasi CTOPOHAY ITOXBAJIBI: BEb
MoXBajla B aJpec TPEThEro IUIda MOXKET OTHOBpE-
MEHHO CITYXHTb yIIPEKOM COOECETHUKY B OTCYTCTBHU
KaKUX-TO KayecTB, B IACCHMBHOCTH JIMOO B HEKOp-
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pekTHOM moBeneHny. Harpumep, MepproH ynpekaert
CBOIO MaTh B TOM, YTO OHA BMEIIMBACTCS B €€ JKU3Hb
¢ ['aem (KOTOpBIF OMHOTO BO3pacTa C € Marephio):
B OTCYTCTBHE JIOUEpH MaTh HABECTHIIA OYIYIIEro 35T
Y TIpOYJia eMy HEIYIO <«JIEKIHIO» O TOM, TIOYeMy OH He
TOAUTCS €i B 3Ths. XOpOoLIe MaHepsl ['ast mpoTHBO-
MTOCTAaBJICHbI CKAHJAIbHOCTH MaTepu:

“You had no business to attack Guy like you did”,
Merrion said. “Me, well, OK if you simply have to,
though I could probably write your speech for you.
But it wasn t fair to go for him and you had absolutely
no right to. You took advantage of his good manners.
He should have thrown you out” [26, c. 181].

Eciu 00beKToM MMoXBatbl SIBISIFOTCSL KAYeCTBa YeJo-
BEKa, ONM3KOro COOCCENHUKY, aJpecaHT CTPEMHUTCS
OTIOCPEIOBAHHO CJIeNIaTh TPHATHOE CaMOMy coOecem-
HUKY, BBI3BAaTh €0 TTOJOKUTEIHHYIO 3MOIMOHAIBHYIO
peakiro. [IpumepomM MOXKET CITy)KHTh SMU301, B KOTO-
POM JICTEKTHB, paccieay O HCUE3HOBEHHE JICBYILIKH,
AHATIM3UPYs IPHYMHBI €€ Pa3pbiBa C MOJIOJBIM YeJoBe-
KOM, XBAJIUT €€ B Pa3rOBOPE C OTIIOM JICBYIIIKH:

“She had probably outgrown Randy. Aimee has
always been a good kid, right?”

“The best”, he said softly.

“So maybe she just needed to rebel” [21, c. 392].

AnpecadT u 00BEKT MOJOKUTENHEHO-0L[EHOYHOTO
BBICKa3bIBAHHUSI MOT'YT BBICTYIIATH B OJIHOM JIHIIE: 3TO
npoucxoaut B PA camornoxBasibl — rOBOPSIIIHUI 1OJIO-
JKUTEIFHO OIIeHMBaeT caMm cebst. CaMomnoxpana mpo-
M3HOCHTCS C LEJbI0 MPOM3BECTH Ha ajpecara Xopo-
iee BIEYATICHUE: TOBOPSIIINN CUMTALT, UTO «JIPyTHe
OyayT o HeMm jyuiie aymarby [1, ¢. 343]. I1. Dxman
CUMTAET CaMOIIOXBaJTy OAHUM 3 BHIOB JKH C LIETHIO
«TIOBBICUTH CBOW COIMANIGHBIA CTaTyC, BBITVISIIETH
B IIa3ax JPYTHX Jrofei Oosiee BaKHBIM, TPUBJICKA-
TeNbHBIM, UHTEPECHBIM [17, c. 87].

B cTpyKkTypy CcaMOOIICHKH BXOIST JIBa KOMIIO-
HEHTa: KOTHUTUBHBIN, KOTOPbIA HECET 3HAHUE YeJIO-
BeKa 0 ceOe, ¥ YMOITMOHANBLHEIN, KOTOPHIN OTpakaeT
«OTHONIEHHE K ce0e KaK Mepy YIOBIETBOPEHHOCTH
coboi» [5, c. 12].

B konmuecTBEHHOM OTHOIICHUU B HCCIIEIOBaH-
HOU BBIOOpKE camorioxBajia coctasisieT Bcero 0.4%
KOHTeKcTOB. [lo HammMm HaONIOACHUSIM, CaMoOIo-
XBaja B OOJBIICH CTETICHW CBOMCTBCHHA HEYBEpPEH-
HBIM B ce0e€ IIIOIsIM | JIeTSM. XBaJIHUT ceOsl, K MpH-
Mepy, MajJieHbKast JieBouka J[>kopKkuHa, Uit KOTOPOr
OYEHb Ba)KHO, KaK OHA €3[JUT BEepXOM. B mpucytcTBun
roCTell OHa paccKa3blBaeT MaTepH O CBOMX YCIIEXax,
MTOATBEPKAAst UX aBTOPUTETHBIM MHEHHEM:

“Mummy”, she called, “Dawn said my rising trot
was more controlled than it’s ever been! She said if
1 ride like that in the East Silchester gymkhana...”



lTepmaHCbKi MOBHU

She looked impressively at Caroline. “And my
Jjumping’s getting better”’, added Georgina. “Oh
good, darling”, said Caroline [27, c. 11].

B3pocbie jrom mpuderaroT K caMoroxBalie, eI
UX, KaK UM KaKeTCs, HeCIPABEITUBO OOBUHSIOT, KaK
MPOUCXOJUT ¢ ATaToil, HAUMHAIOUIUM JICTCKTHBOM,
K KOTOpOMY TTOKa KJIMEHTHI HE Criemar o0pamarbes:

“And Harry, you said that it was only in books that
amateur detectives were any help. You said in real
life they were just people who waited until the police
solved the murder and then claimed the credit”. She
turned on her husband.

“I am good at investigating”, said Agatha
Sfuriously. “If you don t believe me, you ve only got to
ask the police at Mircester. Or ask James!” [19, ¢. 91].

B TakoMm ciydae camoroxBaja BBICTYIaeT peKiia-
MO COOCTBEHHBIX JICTCKTUBHBIX YCIYT.

CaMonoxBally 4acTO BBIPAKAIOT OMOCPEIOBAHHO,
Be/lb OTKpBITasl caMoIoXBaja HenpuindHa. Harmpu-
Mmep, JleHa, *KypHaiIHucTKa, OYeHb JIOBOJIbHA OITyOIH-
KOBaHHBIM B Ta3eTe WHTEPBBIO, KOTOPOE OHA B3sIa
y OyBa, cniacniero yenoBeka. C ropoCcThIO 3asiBIIsisl O
TOM, YTO MHTEPBBIO MONYYHIOCH MPEKPACHBIM, OHA,
C OJIHOW CTOPOHBI, XBAJIUT caMy ce0sl, HO ATOT pede-
BOI aKT MOKHO OIPABJATh TEM, YTO OH TAKIKE COJIEP-
YKUT MOXBAJIy HHTEPBHIOUPOBAHHOMY:

Lena had come by Ove's house in the morning to
drop off a copy of the newspaper. He was on the front
page, looking like the archetypal grumpy old sod.
He’d kept his word and let her interview him. But he
wasn t smiling like a donkey for the camera; he told
them that in no uncertain terms.

“It’s a fantastic interview!” she insisted proudly
[18, c. 398].

CoBceM Ipyroe 1e10 — ipOHUYEeCKast CaMOIIOXBaa.
B numanormueckoMm OOIIEHWM OHA BBICTYIIACT CPE-
CTBOM 3aWIPbIBAHUS, YXKHUBaHHs, KakK, HarpuMep,
B ycTax (ppanmysa Jlenne, Oecemyromniero ¢ AByMs Kpa-
CHBBIMHU JIEBYIIIKAMM: aHJIMYaHKOM JIeTTH M HEeMKOM
Vinoii. BeicymaB oObsicHeHne JIeTTu, B 4eM coCTOuT
pasHUIla MEXIy CIIOBaMHU foad W toe, OH UIyTUT Ha
TEMY KPacOThl CBOMX HOT U MaJIbIIEB HOT:

“I really do love you, you know, Didier”, Lettie
stuttered, through her bubbling laughter. “Even if you
are a despicable toad of a man”.

“No, you love him because he is a despicable toe
of aman”, Ulla declared.

“That’s toad, love, not toe”, Lettie corrected
patiently, still laughing. “He's a toad of a man, not
a toe of a man. A despicable toe wouldn't make any
sense at all, now would it? We wouldn t love him or
hate him just for being a toe of a man, would we,
darlin’— even if we knew what it meant?”

“I'm not so good with the English jokes, you know
that, Lettie”, Ulla persisted. “But I think he is a big,
ugly, hairy toe of a man”.

“I assure you”, Didier protested, ‘“that my
toes — and my feet, for that matter — are exceptionally
beautiful” [24, c. 87].

[MomumMo BbIpaXKeHHsI COOCTBEHHOMN MOJIOKUTEIb-
HOW OLIEHKH B 4eH-muOO ajapec, aJpecaHT MOXKET
TaKKe TlepefaBaTh 4YyKO€ MHEHHE 00 0ObeKTe
OIIEHKH. B 3TOM cilydae mMeeT MecTo OrmocpeoBaH-
HOE BBIPKEHHE MTOXBAIIBI, HATIPUMED:

“He said he thought it was a marvelous idea. He
said when you use your brain, no-one comes near
you for ingenuity.”

“Really?” 1 glance at Derek Smeath again
and flush slightly [22, c. 321].

Taxum o6pasom, anpecant PA u agpecasT (cyon-
€KT) OICHMBAHUS OKa3bIBAOTCS PACIICTICHHBIMU.
ToBopsmmii epecka3biBaeT YyKYH MOXBAITY, TAKUM
00pa3zoM xBaJjisi cobeceTHIKa KOCBEHHO.

AJpecaHT MOXBajbl MOXKET CChLIAThCS HAa MHE-
HUE aBTOPUTETHBIX JIUI WK MHEHHE IIeJI0oro o0Iie-
CTBa, YTOOBI YCHIIUTH ITPABIUBOCTh U IEHCTBEHHOCTh
BBIP2YKACMOH OLICHKU:

“Many people believe that he is a saint, with
supernatural capabilities. I know him, and I can tell
you that Khaderbhai is the most fascinating man I ever
met. If you will allow me the small immodesty, this
makes him a truly remarkable individual, for I have
met a great many interesting men in my life.” [24, c. 54].

[IpencraBnsercst TUIONOTBOPHBIM  PAacCMOTPETh
THUIIOJIOTHIO asipecaroB, coctaBieHHyto . I ITouen-
LIOBBIM, W TIPOCJIEIUTHh PEAM3alNI0 BBIIEIEHHBIX
THUIIOB B HAIlIeM MaTepuaie. Y YeHbIH BIJIENIeT TaKue
TUTBL: 1) COOCTBEHHO a/ipecart, KOTOPOMY TIpeHa3Ha-
YEHO BBICKa3bIBaHUE; 2) KBa3uaapecar (IpeaMeT Win
BOOOpaxkaeMoe JIUI0, K KOTOpOMY oOpallieHa peub);
3) ampecar-peTpaHCIATOP, KOTOPHIN ITOIDKEH Iepe-
natb WH(OPMAIUIO JIeMCTBUTENBHOMY aJpecary;
4) KOCBEHHBIH ajpecar, CIIylaTellb, IPUCYTCTBYIO-
Ui npu akte kommyHukauu [11, c. 11-15].

PA moxBanbl NMpEeMMYIIECTBEHHO HANpAaBICH Ha
MPUCYTCTBYIOIIETO0 B KOMMYHUKATUBHOM IIPOCTPaH-
cTBe aapecara (1), KOTOpbIit BBICTyTIACT B POJIH MTOJTY-
yarensl BBICKA3bIBAaHHMS M HWHOT/A B POJM OOBEKTa
MTOJIOKUTEITLHON OIIEHKH.

OpHaKo IOXBaJia MOXKET OBITh aJIpecOBaHa U KBa3u-
anpecary (2). Ilo maenuto C. B. BonbiakuHo#, KBa3u-
MOXBaJia — BEICKA3bIBAHUE, afpecar U 00bEKT OLCHKH
KOTOPOTO COBIAAAIOT, YTO HAa3BIBAETCS, B OTHOM
JIUIIE; JIAIO 3TO, OTHAKO, B CHJTY CBOMX (DH3MUYECKHUX,
OMOJIOTHYECKUX CBOKMCTB OO  CHEIUPUIESCKIX
00CTOATENbCTB OOLIEHUS] HE HMEET BO3MOXKHOCTH
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MOJHOLIEHHO  BOCIPHUHHUMATH  TIOJOXKHUTEIBHYIO
OIICHKY U pearnupoBarh Ha He¢ (IIOXBaa MaJICHbKAM
JIETSIM WM KUBOTHBIM) [4, . 11].

Ecnu kBazumagpecatom PA moxBaisibl BbICTyHaeT
JKUBOTHOE, aJ[pEeCaHT MOXBAJIBI MIONPOCTY BBIpa)KaeT
CBOE€ DMOITMOHAIBHOE COCTOSIHHE; PEaKIrsi, Ha KOTO-
PYIO OH MOXKET PaCcCUUTHIBATH, MOXKET OBITH TOJBKO
HeBepOanbHOU. JKUBOTHBIC CIy)KaT JJIsi UX XO35EB
CPEICTBOM CHSTHS 3MOIMOHAJIBHOTO HAMPSKCHUS,
MIPUMEPOM YETO CITYKUT SMH30/1 Pa3roBopa MOKAION
JTAMBI C KOTOM:

Cat inserted himself between the quilt and the top
blanket, and rolled himself against her legs, purring
sonorously, heavy and satisfied.

“You are a good companion,” Beatrice said,
pouring tea. “I will say that for you. You are
independent and characterful and you have a sense
of humour. It is time, Cat, that I reminded myself that
once [ was proud to think that I, too, could boast all
three” [26, c. 286].

AJpecaHT TOIOKUTEIBHO-OI[CHOYHOTO BhICKA3bI-
BaHUS TaK)Ke MOJKET 00pamaThCsi K BooOpakaeMoMy
azpecary, Kak Obl peneTupys OyIyUIHi pazroBop.
B HmxenpuBeneHHOW CHUTyallMH MaJb9UK-IITKOJIb-
HUK B Pa3roBOpe ¢ OTIOM (pOPMYJIUpPYET MPHU3HAHUC
B JIFOOBH JICBYIIIKE:

“Just talk to her,” I said, and his face burned
again at the very thought of it.

He looked at me. “But what would I say?”

“What do you want to say?” “I want to tell her...’
He shook his head, struck dumb, but then it came in
a barely audible torrent. “I want to tell her that she is
the most beautiful girl I’ve ever seen. That her eyes —
they shine. They just shine, that’s all. Like... black
fire or something.” [ shifted uneasily in my seat.

“Well, Pat, some of that stuff you might want to
save for the second date” [23, c. 4].

Kpowme Toro, PA moxBassl MOJKeT OBITH HAaIIpaBiIeH Ha
OTCYTCTBYIOIIIETO B KOMMYHHKAaTHBHOM TIPOCTPAHCTBE
ajipecara B MHTEPAKIIUH C JIPYTUM CyOBEKTOM-pETpaH-
CIIITOPOM (2/IpecaToM PEYeBOTO BBHICKA3bIBAHHS), KOTO-
pBIi JIOJDKEH Tepenarh WH(OPMAIUIO JICHCTBUTEIThb-
HOMY azpecarty (3). Takyro agpecHyI0 HalpaBICHHOCTh
HEJb3s1 CYUTATH XapaKTEPHOM IS aKTa.

AJpecaHT TMOXBaJibI B TOMOOHBIX CIy4asx OCy-
MIECTBIIIET BO3ACHUCTBHE MOCPEICTBOM OIHOBPEMEH-
HOU JIBOMHOM amneJuISI|K: HeIIOCPEJICTBEHHO o0Oparia-
SICh K COOECETHUKY U KOCBEHHO 00paIlasich K TPETHUM
JIMIIaM, IPUCYTCTBYIOIIUM IPH KOMMYHHUKAIIUH. 3/1eCh
MOYXHO TOBOPHTH O IEPEKIIFOYSHUH CO CBOETO co0e-
CEeIHUKA Ha JIPYTOTO C IENbI0 TOII0KHUTEIEHOTO dMO-
[IUOHAILHOTO BO3/ICHCTBUS HA JIUIO, KOTOPOE JI0 CHX
TIOp HE MIPUHUMAJIO YYacTHe B Oecelie, KaK, HalpuMmep,
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korja 3a crosnioMm [Ipabakep 3HAKOMHUT CBOETO TOCTS
C IPYTUMHU TOCTSIMH, JISCTHO OT3BIBasCh O HUX B Tpe-
ThEM JIUIIC, XOTS ¥ B UX MPUCYTCTBUH:

“On the other side is our very good neighbour,
Jeetendra. His wife has the name Radha”.

Jeetendra was short and plump. He smiled happily
and shook my hand [24, c. 113].

Kpome Toro, agpecar moxpajibl MOKET ObITH HE
TOJILKO €TUHCTBEHHBIM, HO Y MHO)KECTBEHHBIM, KOJI-
JIEKTUBHBIM, KaK, HAIIpUMep, MOXBaJla B [IEJIOM TBOP-
YECKUM JIFOIISIM, KOTOPbIE, KaK MPaBUIIO, OTITUIAI0TCS
CKPOMHOCTBIO:

I know she’d love to see your paintings.

“Oh no!” Alice said, genuinely alarmed.

“All you creative people, so modest. Now tell
me, when are we going to be allowed to meet your
mother-in-law?” [25, c. 80].

BeiBoabl u mpemioxkenus. Takum o0Opaszom,
HalM HaONIOACHUS HAJl agpecatoM W aJipecaH-
TOM OIICHKHU MPHUBOIAIT K TaKuM BhIBogaMm. Ecmu PA
[OXBaJIbl HAIIPABJCH HA KAYeCTBA U MOCTYIIKHA COOe-
Ce/IHMKa, B TAaKOM ClIydae ajpecaT ¥ OOBEKT COBIIa-
naroT; ecian PA TOXBayibl HallpaBlIeH Ha KavyecTBa,
BHEIIHOCTh U MOCTYIIKH OTCYTCTBYIOIIETO B MOMEHT
peuu YesioBeKa, aipecar U 00bEKT OLICHKU Pa3JIuYHBI.

IToxBaia MOKET OTHOCHTHCSI KO BTOPOMY JIHITY (a1pe-
cary), TpeTbeMy Iy (0OBEKTYy) M K TIEPBOMY JIHITY
(arency) (B 9TOM ciTydae MMEET MECTO CaMOIOXBAa).
B PA camoroxBaitbl afipecaHnT 1 0OBEKT ITOIOKHUTETHHO-
OLICHOYHOTO BBICKA3bIBAHUSI BRICTYIIAOT B OJTHOM JIHIIC.

PA  moxBanbl MPEMMYINECTBEHHO HAIpaBlICH
Ha MPHUCYTCTBYIOIIEIO B KOMMYHHKATUBHOM IIpO-
CTPaHCTBE ajpecara, KOTOPBIA BBICTYHAaeT B POIHU
roJTydarensi MoxXBajibl. TOXAECTBO ajpecara u 00b-
eKTa uMeeT MecTo B 54,8% HcclieIOBaHHBIX KOHTEK-
CTOB. AJIPECOBAaHHOCTh TIOXBAJIbI OTCYTCTBYIOIIEMY
B MOMEHT peuM 4esioBeKy HaOmrogaercs B 44,8% PA
MOXBaJIbl. M3 HUX He3HAYUTEIBPHOE KOJTMUYECTBO OIOC-
pEeIOBaHHO HAIpaBJIEHB! HA JIUIIO, MTPUCYTCTBYIOIIEE
IIpH pa3roBope, HO He yJacTBYIOIIee B HeM. B penkux
CIIy4asix TOJOKHUTEIBHO-OIEHOYHBIE PEYeBHIC aKThI
OBIBAIOT aJIPECOBaHbI KBa3uajpecary (KUBOTHOMY
WU BOOOpakaeMoMy ajjpecary).

Kak ajpecaHT, Tak W ajgpecar MOXBajbl MOXKET
OBITh HE TOJIIBKO €AMHCTBEHHBIM, HO H MHOXXECTBEH-
HBIM, KOJJIGKTHBHBIM. AJpEecaToM MOXET BBICTY-
naTth rpynmna Jiojaed, KowiekTuB, Hanus. Co cBoei
CTOPOHBI, aJIPECAHT IMOXBAJbl MOXET CChUIAThCS Ha
MHEHUE aBTOPUTCTHBIX JIMI[ WM MHEHHUE IIeJIOr0
00I1eCcTBa, KOJJIEKTHUBA, YTO YCHUIINBAET MPABAUBOCTh
W NEeWCTBEHHOCTh BBIpa)kacMoOW OIEHKH. B 101m00-
HBIX KOHTEKCTax HaOIOMaeTCsl «PacIIeTUICHUE)
aapecanTa PA moxBasibl U CyObeKTa OICHUBAHUSI.
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Bigunova N. A. ADDRESSER AND ADDRESSEE OF PRAISE SPEECH ACT

The article focuses on the peculiarities of addresser and addressee’s relationship in English literary
fictional discourse. Praise is seen as a positive evaluative expressive syncretic speech act, its evaluation theme
being the moral and intellectual traits, skills and actions of the interlocutor or a person who is not present
during a speech exchange but is praised by the speaker. It has been found out that both the illocutionary
aims and the perlocutionary effect of praise speech act are determined by the addressee factor: it should be
taken into consideration whether an act of praising is directed towards the interlocutor of a third person.
If the interlocutor and the object of praise are one and the same person, the illocutionary aims of praise
speech act involve the intention to qualify the evaluation objects actions or features as being adequate/good
and the intention to comfort and reassure the recipient, who is the object of evaluation, as well as to “save his /
her face”. If the speaker praises a person who is not present at the moment of speech and thus the interlocutor
is the recipient of a message, but not an object of praise, praise is still aimed at qualifying the evaluation
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object s actions or features as being adequate/good, but it also involves the intention to defend the third person,
who is the object of evaluation, from the interlocutor s negative evaluative statements. The conducted research
has shown that the perlocutionary effect of praise speech act is determined by the praise focus: whether it is
directed on the hearer or a third person. In the former case, the following perlocutionary acts are possible:
gratefulness, embarrassment, praise escalation (bragging), pleasant surprise, denial (caused by the hearer's
modesty), and unacceptance. In the latter case, a range of perlocutionary acts is rather narrow: acceptance
or unacceptance. The article analyses the speech episodes taken from English literary fictional discourse, in
which praise is directed towards the second, third and first person. In the latter case self-praise is formed. The
article also discusses the speech situations, in which an addresser or an addressee is represented by a group
of people, or even a whole nation. It has been established that an addresser of praise can refer to the opinion
of some authority, or a group of people, which reinforces the sincerity and effectiveness of praise.
Key words: evaluation, praise, speech act, addresser, addressee, fictional discourse.
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